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SCRIPTURE: Matthew 18:23-25

Therefore is the kingdom of heaven likened unto a certain king, who would take account
of his servants. And whan he had begun to reckon, one was brought unto hi . who owed
him ten thousand talents. But forasmuch as he had not to pay, his Lord commanded him
to be sold, and his wife, and his children, and all that he had, and payment to be
made., And the servant besought him, saying, Lord, have patience with me, and I will
pay thee all, Then the Lord of that servant was moved with compassion, and loosed him
and forgave him the debt. The servant, therefore, fell down and worshipped him. But
the same servant went out, and found one of his fellow-servants which owed him an
hundred pence, and he laid hands on him, and took him by the throat, saying, Pay me
that thou owest. And his fellow servant fell down at his feet and besought him, say-
ing, Have paticnce with me, and I will pay thee all. And he would not; but went and
cast him into prison, till he should pay the debt, 8o when his fellow-servants saw
what was done, they were very sorry, and camc and told unto their Lord all that was
done. Then his Lord, after that he had cal led him, said unto him, O thou wicked
servant! I forgave thee all that debt, because thou desiredst me; should not thou
also have had compassion on thy fellow servant, even as I had pity on thee? And his
Lord was wroth, and delivered him to the tormemtors, till he shculd pay all that was
due unto him. So likewise shall my heavenly Father do also unto you, if ye from your
heart forgive not every onc his brother their trespasses ....

IEEEHEE
Forgivc us our trespasscs, as we forgive those who trespass against us.

The parable of the unforgiving debtor is another of the parables which opens with
"The kingdom of heaven is likened unto..." It is a parable of the kingdom, having to
do with those who seck and find entrance to the kingdom. It is a parable tcaching the
ways of the kingdom, where God's will is done on earth as it is donc in heaven.

The parable ovens with a king who decided that it was time to take acceunt of his
servants, or to meke a reckoning of how they stood with him., This word "servants"
always carries with it in Greck the ideca of "slaves™ rather than paid or hired servante
One of the first servants to appear before the King was found to ows him ten thousand
talents. The Greek text later implies that this money was a loan. The servant was
not simply a tax ccllector who was behind in his accounts. He was a debtor who had
borrowed money, and the king was now demanding an accounting of his loan.

How much was this debt? The King James translation says "ten thousand talents."
The Revised Standard translation says in o footnote that a talent was $1,000, which
would make the debt ten millicn dollars. Dummelow in his commentary says that if the
Attic silver talent is used, cquivalent to 240 English Pounds, the debt would be ap-
proximately twe and a half million dollars. But if the Hebrew silver talent is used,
which is the equivalent to L10 English pounds, the total amount would be over twenty
million dollars; or if talents of gold are intcnded, the amount would be well over
thirty million. The important thing is not to know exactly how much this debt amount-
ed to in modern money, but to realize that it reprcesented an utterly and hopelessly
inpossible amount which never could be repaid by one man.

A In contrast to this amount, lct us notice at this point the smaller debt which
was owed by the sccond servant to the first. It amounted te a hundred pence -~ or a
hundred Roman coins called denarii, which were worth from 17 to 20 cents, The denarius
vwas the usual wage for a wholc day of common labor, so even a hundred denerii, or
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twenty dellers, would not be easy to repay; but it would be infinitismal in comparison
to a debt of from ten to thirty million dollars.

Unless this huge and impossible debt should be paid, thé debtor stood in jeopardy
of being sold into slavery, along with his wife, his children, and all his possessions.
This procedure was permitted by Mosaic law, but the rabbis thought it much too severe,
and thercfore the sale of a man and his family into slavery for debt was usually car-
ried out only in the case of a flagrant theft. The custom was very common for cven
minor debt, however, under Roman law, and probably was familiar to the people of
Palestine,

The insincerity and superficiality of the debtor servant are indicated by the
fact that he scems to be ecither so ignorant or so arrogant that he still thinks and
acts as if he can somehow repay thc debt, huge and impossible as it is. He will not
hunble himself to ask that the debt be cancelled amd forgiven; he merely asks that the
Lord have patience and give him more time, although it is quite obvious that he could
not carn or save cnough in cternity to repay such a huge sum. The mercy of the King
is shown in the fact that he gives the debtor more than hc asks. Reccgnizing that the
case is hopeless, thst the servant is helpless, and thet more time will not solve the
problem, he cancels and forgives the debt completely.

The main point of the parable is approached as the story tells how the servant
who was forgiven this huge debt finds a fellow-servant, who owed him an hundred pencce.
Now the real character of the unforgiving debtor begins to be apparent. He does not
even make a reasonable, patient, polite, or gentlemanly appeal for payment, but selzes
the smaller debtor by the throat and ruthlessly demands, "Pay me that thou owest.'" The
second debtor, who might conceivably have paid the debt if given plenty of time, asks
for an oxtension. He does not prcsume to ask for forgiveness or complete cancellation
of the debt. The unforgiving debtor will not even grant him more time, but casts him
into prison until he sh=zll pay what he owes.

Then word of what had happened reaches the ears of the king, who again calls the
first debtor before him, and reminds him of how much hc has becn forgiven. The
Emphatic Greck Diaglott translation says at this point, "Was it not binding on thee tc
to have had pity on thy fellow-servant?" In other words, there is an inescapable
obligation for onec who has received mercy to show mercy. Then the king or lord pro-
nounces judgment: that the unforgiving debtor “shall be delivered to the tormentors or
jailers till he shell have paid all that is due -- all ten thcusand talents, The
hidden barb of T this judgment is that since he obviously could never hope to repay all
the debt in “imc or in eternity, the punishment is eternal, unending. He never gets

out of prison; and justly so.

The lesson or moral of the parable io found in the last verse "So likewise shall
my heavenly Father do also unto you, 1f rz from your hearts forgive not every one his
brother their trespasses.™ Men who have oeeneacccpmed into the kingdom of God have
been fergiven a great debt -- the debt of sin. The wages or consequences of sin is
ctermal death. HNo man caen ever repay that debt of sin in his own strength. MNore time
would not help him in the least; the debt is too colossally huge. Only pride and
arrogance would even suppose that the debt might be paid by one's own efforts. By
means of the atonement and redemption provided by our heavenly Father through Jesus
Christ, the debt is completely cancelled, paid, forgiven, forgotten., Humility confess
es its helplessness, its complete inability to pay, and in meckness and gratitude
accepts the mercy and forgivencss of the great King: then that same humility inspires
similar complete forgiveness of the petty sins others have committed against us. If

we do not forglve others, the lesson of the parable is that the debt which our Lord
has forgiven us may be rcinstated at any time, and payment demanded in full -- payment

which weé can ncver makoe,
So important is this principlc that Jesus included it in the Lord!s prayer:
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